
G2.
116REQUILIBRATRICI ELETTRONICHE COMPUTERIZZATE

ELECTRONIC WHEEL BALANCERS WITH MICROPROCESSOR

ELEKTRONISCHE MIKROPROZESSOR-GESTEUERTE 
RADAUSWUCHTMASCHINEN 

EQUILIBREUSES ELECTRONIQUES A MICROPROCESSEUR

EQUILIBRADORAS ELECTRÓNICAS CON MICROPROCESADOR

G2.116R
Equilibratrice a bassa velocità di rotazione.  Modello base 
della gamma a motore, offre un eccezionale rapporto 
qualità/prezzo. Ha un ingombro molto limitato e garantisce 
prestazioni professionali. 

A low rotation speed balancer. Entry level model of the 
motorised range, the machine offers  great value for 
money and occupies a very limited space, it also gives  
professional performances. 

Wuchtmaschine mit niedriger Drehgeschwindigkeit. Dieses 
Grundmodell mit Motorausstattung bietet besonders gutes 
Preis/Leistungsverhältnis. Ist platzsparend und garantiert 
professionelle Leistungen.

Equilibreuse à basse vitesse de rotation. Modèle à lancement 
electrique, avec un exceptionnel rapport qualité/prix.
Elle présente un encombrement très limité et offre des 
prestations professionnelles.

Equilibradora de motor con baja velocidad de rotación. 
Modelo básico de la gama, tiene una excepcional relación 
calidad-precio. Ocupa un espacio limitadísimo y garantiza 
prestaciones profesionales.

Funzione peso nascosto dietro le razze.
Hidden weight mode.
Programm für die Hinter-Speichen-Plazierung.
Fonction masse cachée derrière les bâtons.
Función plomo escondido detrás de los radios.

Ottimizzazione cerchio /pneumatico
Rim/tyre optimisation
Gewichteminimierung (Match-Programm)
Optimisation jante/pneu
Optimización llanta/neumático

SPOKEOPTIMISATION
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GAR301 
Tastatore per la misurazione 
automatica della larghezza del cerchio.
Calliper for automatic measurement 
of rim width.
Automatischer Felgenbreitentaster.     
Pige automatique de la largeur de 
la jante. 
Palpador para la medición 
automática de la anchura de la 
llanta.

Eccellenza prodotto Made in Italy
Top product - Made in Italy

Italienisches Spitzenprodukt
L’excellence du produit “Fabriqué en Italie”

Excelencia del producto “Hecho en Italia”

DRJ09U (6)

Display grafico 132X40 mm LCD retroilluminato.
I tasti multifunzione con comandi interattivi 
guidano l’operatore nelle varie fasi 
dell’equilibratura.

Backlit graphic LCD display, 132x40 mm.
Multifunction and interactive keys to guide 
the operator.
Grafisches 132x40 mm mit 
Hintergrundbeleuchtung.
Bedienerfreundliche Multifunktionstasten 
für die Steuerbefehle  führen den Benutzer 
während des Wuchtvorganges.

INTERACTIVE

OPTIONS

GAR112
(Ø 95-132 mm)
Fuoristrada
Off-road vehicles
Geländewagen
Véhicules tout-terrain
Todo terrenos

GAR131H
Flangia universale
Universal flange
Universalflansch
Plateau universel
Plato universal

STANDARD

GAR 111 (Ø 44-112 mm) GAR 102

DATI TECNICI TECHNICAL DATA TECHNISCHE DATEN DONNEES TECHNIQUES DATOS TÉCNICOS

Diametro cerchio Rim diameter Felgendurchmesser Diamètre de la jante Diámetro de la Ilanta 10” - 26” automatic
10" - 30"

Larghezza cerchio Rim width Felgenbreite Largeur de la jante Anchura de la Ilanta 1.5" - 22"
Peso max ruota Max wheel weight Maximales Radgewicht Poids maxi de la roue Peso máximo de la rueda 65 kg

Precisione equilibratura Read-out accuracy Auswuchtgenauigkeit Précision d'équilibrage Precisión de equilibrado 1 g

Tempo di ciclo Cycle time Messzeit Durée du cycle Tiempo de medida 6 s.

Velocità di rotazione
(giri/min)

Rotation
speed (rpm)

Drehgeschwindigkeit
(Umdr/min)

Vitesse de rotation
‹ tours/min

Velocidad de rotación
vueltas/min. ‹ 100

Alimentazione Power supply Stromversorgung Alimentation Motor monofásico 200-240V /
50-60/1ph

N. articolo Item no. Artikel Nr N° article N. artículo RAV.G2116.201546

Le caratteristiche tecniche e gli allestimenti presentati in questo prospetto possono subire variazioni. Le immagini riprodotte non sono vincolanti.
Technical data and composition presented in this catologue may vary. Pictures reproduced are only indicative.
Die techn. Daten und die Ausrüstungen, die in diesem Prospekt enthalten sind, können Änderungen erfahren. Deshalb sind die Abbildungen unverbindlich.
Les caractéristiques techniques et les compositions présentées dans ce prospectus peuvent subir des variations. Les images reproduites n’ont qu’une valeur indicative.
Las características técnicas y las composiciones ilustradas en este folleto pueden sufrir variaciones. Las imágenes propuestas son solamente indicativas.

Member of VSG - Vehicle Service Group

RAV Italy
Vehicle Service Group Italy S.r.l. 

Via Filippo Brunelleschi 9
44020 Ostellato (FE)
Italy
Phone +39.051.6781511 
Fax. +39.051.846349 
E-mail: rav@ravaglioli.com

RAV France
RAV France SARL

4, Rue De Longue Raie 
ZAC de la Tremblaie 
91220 Le Plessis Pâté
France 
Phone +33.1.60.86.88.16 
Fax. +33.1.60.86.82.04 
E-mail: rav@ravfrance.fr

RAV UK
Vehicle Service Group UK Ltd 

3 Fourth Avenue,
Bluebridge Industrial Estate
Halstead, Essex, CO9 2SY
United Kingdom
Phone +44.1787.477711 
Fax. +44.1787.477720 
E-mail: rav@ravaglioli.com 

RAV Germany
BlitzRotary GmbH

Hüfinger Straße 55 
78199 Bräunlingen
Germany 
Phone +49.771.9233.0 
Fax. +49.771.9233.99 
E-mail: ravd@ravaglioli.com

Ecran graphique 132x40 mm LCD rétro-éclairé.
Les touches multifonctions avec 
commandes interactives guident 
l’utilisateur dans les différentes phases 
de l’équilibrage.

Display grafico retro-iluminado de cristal liquido 
LCD de 132x40 mm.
Las teclas multi-funciones con mandos 
interactivos guían al operador durante las 
varias fases del equilibrado.
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